
Hello! 
Are you one of those thousands youngs-
ters who are going to participate or are 
participating in WYD 2011 in Madrid 
these days? If this brochure has rea-
ched your hands, it’s not by accident. In 
this great celebration of faith, there’s a 
unique opportunity for your Christian 
life, God wants to meet you...
Would you imagine someone helping 
you to go along this journey, someo-
ne who has had this experience...? It 
might be a little easier, don’t you think 
so? Know Rebecca Rocamora Nadal´s 
story, a young girl like you who found 
true happiness in Jesus Christ.

¡Hola! 
¿Eres uno de los miles de jóvenes que 
vas a participar o estás participando en 
la JMJ 2011 de Madrid estos días? Si ha 
llegado este folleto a tus manos, no es 
por casualidad. En esta gran fi esta de 
fe, una oportunidad única para tu vida 
cristiana, Dios desea encontrarse con-
tigo... 
¿Y si para recorrer este camino conta-
ras con la ayuda de alguien que ya ha 
vivido esta experiencia…? Tal vez sería 
algo más fácil ¿no? Conoce la historia 
de Rebeca Rocamora Nadal, una mu-
chacha como tú que encontró en Jesu-
cristo la verdadera felicidad.

_Marek (Polonia): “Rebeca es mi compañera de 
viaje, mi amiga más grande, como una hermana 
para mí. Los jóvenes de hoy necesitamos ejem-
plos de crecimiento en el amor. Siento que está 
siempre a mi lado, ayudándome.”
_Eva (Madrid): “Gracias por tu sonrisa, por tu 
mirada llena de luz, porque gracias a tu vida de 
entrega y tu testimonio de amor y fe, nuestro ca-
minar es más llevadero y es posible ser feliz”.
_Clara (Alicante): “Es un modelo a seguir. Vidas 
como la de Rebeca suponen un estímulo extra 
para ir avanzando en el camino de la fe”.
_Louis (Texas): “Rebeca me ha llevado al en-
cuentro con Dios y me da la fuerza para seguir 
adelante sin miedo. Me hace ver que es posible 
ser santo en nuestro tiempo… Ser heroico en lo 
cotidiano”.

_Marek (Poland): “Rebecca is my travelling com-
panion, my greatest friend, is like a sister to me. 
Young people today need examples of growth in 
love. I feel that she is always by my side helping 
me. “
_Eva (Madrid): “Thanks for your smile, your eyes 
full of light, because thanks to your devoting life 
and your testimony of love and faith, our walk is 
more bearable and we can be happy.”
_Clara (Alicante): “It’s a model to follow. Lives 
as the one Rebecca lived are an incentive to move 
forward on the path of faith. “
_Louis (Texas): “Rebecca has led me to meet God 
and gives me the strength to go forward without 
fear. She makes me see that we can be a saint in 
our time ... To be heroic in everyday life.

*¿Quieres saber más de Rebeca? 

Entra en su web www.rebecaro-
camora.es
Síguenos en Facebook, Twitter o 
Youtube

¿Quieres saber más de Rebeca? 
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Do you want to know more about Rebecca?
Surf her web www.rebecarocamora.es
Follow us on Facebook, Twitter and Youtube

La editorial Ciudad Nue-
va ha publicado su bio-
grafía, titulada “La estela 
de una sonrisa”, que está 
difundiéndose por todas 
partes y que da luz a mu-
chos jóvenes y mayores.

The Ciudad Nueva edito-
rial has published her bio-
graphy, entitled “La este-
la de una sonrisa”, that 
is spreading everywhere 
and enlightening many 
young and old people.

La editorial Ciudad Nue-

What have other young people said about her?

¿Qué han dicho algunos jóvenes sobre ella?



liente y confi anza “fi rme”, “arraigada y edifi -
cada en Cristo” (cf. Col 2, 7) aceptó el proyec-
to de Dios sobre ella. “El Señor ya sabe que, si 
conviene, me tiene que dar la salud”, decía, “yo 
sólo le pido que me aumente la fe”. Una fe tan 
fuerte y luminosa que dejó tras sí una impre-
sionante estela después de su muerte, el 26 de 
mayo de 1996, con 20 años de edad. 

Rebecca was an ordinary girl.  
What makes her so special? 

Her life was simple and fascinating at the same 
time ...She was born in Granja de Rocamora 
(Alicante) in 1975, you might be her age ... She 
was a funny, generous, vibrant, spontaneous 
and very active girl. At the age of ten she faced 
a tough disease, a brain tumour which helped 
her to give herself to others and leave a fl ash 
of light on those who came across her. After 
her recovery she continued in high school and 
with her friends ... She loved dancing, playing 
the guitar, doing crafts, movies, sports ...She 
was really pretty. She continued to grow in 
faith in the friendly atmosphere she had in her 
house and in the parish too. The sacrament of 
confi rmation marked her specially; it was then 
when she met Jesus Christ and took seriously 
her Christian life. She felt she had to share this 
treasure and decided to be a catechist of the 
smallest in her parish. She devoted herself to 
this task with passion. Without ceasing to be 
herself, Rebecca was opening her heart to God 
to have a deep friendship with him. Her conta-

gious joy wasn’t lost when she was diagnosed 
again with a new disease which would make 
her remain in bed during her last three months 
of life. Where did she take got her strength...? 
She knew God loved her, she was not alone ... 
Her soul used to fl y, and take those who used 
to visit her. Her smile in her pain and her ex-
perience of the Gospel, simply hooked those 
around her ... With a brave heart and confi -
dence “fi rm”, “rooted and built up in Christ” 
(cf. Col 2: 7) she accepted the plan of God for 
her, “the Lord already knows that if it would 
be good for me, He would grant my health” 
she said, “I pray that he increases my faith”.” 
A faith so strong and bright which left an im-
pressive trail after her death on May 26, 1996, 
when she was 20 years old.

¿No intuyes una vida singular y auténtica? 
Pronto, muy pronto, el extraordinario testi-
monio de Rebeca ha conquistado a muchas 
personas, especialmente jóvenes. Su proceso 
de canonización se abrió en 2009 con el de-
seo de que mueva a  muchos a la búsqueda de 
la santidad, sobre todo a jóvenes, enfermos y 
catequistas. Resulta chocante que una mucha-

cha tan normal y a la edad que quizá tienes 
tú ahora, haya llegado a la cima ¿verdad? 
Ella nos dice que es accesible a todos la ale-
gría de vivir por un alto ideal. También tú 
estás llamado a ser uno más en esta nueva 
generación de santos que enriquece la Igle-
sia. Dios no espera menos de ti ¿Te animas? 
¡Inténtalo, vale la pena!

Don’t you have the feeling that you’ll face a 
singular and authentic life? 

Soon, the extraordinary testimony of Re-
becca has won lots of people, youngsters 
mainly. Her process of canonization was 
opened in 2009 with the hope that it will 
lead many to seek holiness, especially the 
young, sick and catechists. It is striking that 
an ordinary  young girl perhaps more or 
less your age, has reached the top, isn’t it? 
She tells us that the joy of living for a high 
ideal it is accessible to all. You too are ca-
lled to be one more in this new generation 
of saints that enriches the Church. God ex-
pects no less of you. Are you up for it? Try 
it! It’s worth! 

Rebeca fue una chica cien por cien normal. 
¿Qué la hace entonces tan especial? 

Su vida fue sencilla y fascinante a la vez… 
Nació en Granja de Rocamora (Alicante) en 
1975, tal vez seas de su quinta… Era una niña 
divertida, generosa, llena de vitalidad, espon-
tánea y muy activa. A los diez años tuvo que 
enfrentarse a una dura enfermedad, un tu-
mor cerebral, que le ayudó a darse a los de-
más y dejar un destello de luz en cuantos se 
cruzaron con ella. Tras su recuperación siguió 
en el instituto y con sus amigos… Le encan-
taba bailar, tocar la guitarra, hacer manuali-
dades, el cine, el deporte… Era guapísima. En 
el ambiente familiar y en la parroquia conti-
nuó creciendo en la fe. El sacramento de la 
confi rmación la marcó de forma especial. Se 
encontró en ese momento con Jesucristo y 
tomó en serio su vida cristiana. Sintió que ese 
tesoro debía compartirlo y decidió ser cate-
quista de los más pequeños de su parroquia. 
Una labor a la que se entregó con pasión. Sin 
dejar de ser ella misma, Rebeca fue abriendo 
su corazón a Dios hasta tener una profunda 
amistad con Él. Su contagiosa alegría no se 
perdió cuando le diagnosticaron nuevamen-
te otra enfermedad que la postraría en cama 
durante los tres últimos meses de su vida. 
¿De dónde sacaba las fuerzas…? Sabía que 
Dios la amaba, que no estaba sola… Su alma 
volaba y llevaba tras sí a cuantos la visitaban. 
Su sonrisa en el sufrimiento y su vivencia del 
Evangelio, enganchaban... Con corazón va-


